
À travers un projet manifeste et poétique, nous 
souhaitons que le public découvre des solutions pour 
un avenir désirable plus vertueux. Notre volonté est de 
sensibiliser à la question de la finitude des ressources. Le 
jardin des quatre colonnes est une expérience à travers 
le temps, où des éléments construits en terre crue et un 
milieu vivant vont évoluer librement au fil des années.
 
La construction en pisé est une technique consistant 
à compacter une terre légèrement humide dans un 
coffrage par couches successives. Les colonnes sont 
construites à l’aide d’un coffrage tubulaire qui leur donne 
cette forme caractéristique évoquant les cannelures des 
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colonnes doriques. Ces colonnes donnent à voir la terre 
qui est cachée sous nos pieds, et révèlent l’esprit du lieu 
en y exposant sa teinte et sa composition. Le pisé est un 
matériau qui réagit aux éléments, et notamment la pluie, 
qui viendra progressivement éroder les colonnes jusqu’à 
leur lente disparition.

Tandis que les colonnes s’érodent, les dynamiques de 
végétalisation locales s’expriment, graminées, pionnières 
puis jeunes arbres indigènes colonisent le site et offrent 
des refuges aux oiseaux et aux insectes. L’expérience 
interroge notre rapport au temps, pour nous permettre 
de saisir son épaisseur, celle du vivant.
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Les visiteurs sont invités à entrer dans un dédale englouti : un puzzle avec un choix de voies et d’impasses conçues pour 
confondre et défier l’explorateur. En même temps, le haut du mur des tranchées qui est au niveau du sol offre la possibilité 
de déchiffrer la voie avec une vue globale du parcours avant de s’engager. En entrant dans le monde souterrain, les visiteurs 
rejoignent le premier niveau de substrat du système racinaire et marchent autour du réseau composé de terre et de trèfle 
blanc représentant un motif des racines de deux arbres reliés par le mycelium fongique. Paradoxalement, cette connexion 
racinaire présente une impasse pour les visiteurs qui parcourent le dédale pour trouver une issue. Le trèfle blanc, tout 
comme Elsie Reford et beaucoup d’entre nous colons anciens et récents, est venu d’Europe et a pris racine, s’étendant 
sur tout le continent nord-américain interagissant avec l’écologie du sol indigène. Ce dédale multicursal présente de 
nombreuses façons de naviguer dans le système, et invite les visiteurs à ralentir et à réfléchir au système racinaire et 
aux questions de colonisation, connexion et emmêlements, ou simplement à s’amuser, à se perdre, ou s’y retrouver.

S’Y RETROUVER
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According to Richard Sen-
nett theories for the open 
city and the public realm, 
‘There is an important 
distinction in natural ecol-
ogies between two kinds 
of edges: borders and 
boundaries. The boundary 
is an edge where things 
end; whereas the border 
is an edge where different 
groups interact, an active 
zone of exchange.’

A line is a boundary? 

A line is a border? 

A line can be an am-
biguous edge between 
two parts or two ele-
ments?

A line must define an 
entity itself, a path, a 
threshold, a place to 
stay in the realm of the 
in-between.

In BORDERlines ephem-
eral intervention there 
are 2 different modules: 
the bench and the plant-
er, simple boxes built and 
placed on site. But instead 
of being placed in the plot 
it is placed at the edge be-
tween the other ephemeral 
interventions.

Each BORDERline con-
tains 5 benches + 10 
planters distribute along 
each edge. It can be a sin-
gle BORDERline or it can 
be repeated as much as 
the budget allows. 

Visitors are invited to sit, 
to cross, to rest, to stay, to 
look, to move, to interact, 
to exchange... transforming 
the edge of the BORDER-
line into a place.
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Magenta is a colour of 
universal harmony and 
emotional balance. 
For that reason, the 
suggested selection 
of plant species are 
tranquil combinations 
evoking for calm and 
relaxing atmosphere.

 Module II. Bench.

Metal rotating shaft
(left corner shaft)

Metal rotating shaft
(central shaft)

Rotating possibilities

Rotating possibilities

Elevation in June

Elevation in August

Elevation in September

Wooden planter
painted in magenta 

color. 

Wooden planter
painted in magenta 

color. 

Soil

Fast-growing vegetation
Type 1. Achillea millefolium 

appleblossom 
Type 2. Sanguisorba tenuifo-

lia ‘Purpurea’
Type 3. Verbena bonariensis

Module I. Planter.
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